
sus-pomenitele surori. Caci cele poves-
tite pina acum constituie subiectul de-
taliat al piesei radiofonice O cerere in 
căsătorie de Simon Dubreuilh, trans-
misă la 9 mai, anul acesta, de postul 
de radio Paris. Acelaşi post la care 
domnul R.L. tuna şi fulgera impotriva 
izgonirii din teatru de către dramatur-
gia realist-socialistă a problemelor ma
jore ale vieţii. Cu alte cuvinte, piesa 
aceasta constituie o ilustrare, neinten-
ţionată dar binevenită, a tezelor dom-
nului R.L. 

Ei da, iată o problema majora şi la 
ordinea zilei. Să medităm eu toţii la 
soarta surorilor siameze ! Sa reflectăm 
profund la ditemele ce se pun celor 
care vor să le devină soţi ! Să ne o-
prim asupra neputinţei juridice de a 
sancţiona pe una din surori dacă cea-
laltă este inocentă ! 

Şi iată un alt model, un alt exem
pta de tratare serioasă a temelor ma
jore aie vieţii : piesa Ultima banda de 
scriitorul irlandez Samuel Beckett. 

In această importantă lucrare dra-
matică, asistăm la audierea unei benzi 
de magnetofon de către un personaj 
care este nu numai principalul, ci şi 
unicui erou al piesei. El şi-a alcătuit 
în trecut un jurnal intim. Folosind cu-
ceririle tehnicii, personajul nostru nu 
şi-a scris jurnalul, ci 1-a înregistrat pe 
banda magnetica. In faţa noastră, un 
moşneag decrepit şi respingător as-
cultă, rînjind şi înfulecînd lacom trei 
banane, cum se deapănă amintirile 
unei tinereţi şi maturităţi consacrate 
aproape exclusiv cuceririlor amoroase. 
De întîmplat nu se întîmplă nimic, nici 
in clipa de faţă, nici în trecut, nici pe 
scena, nici în afara ei. Bătrînul as-
cultă tîmp şi indiferent vocea celui 
care odinioară a fost el însuşi. Din 
cînd în cînd, el face cite un comenta-
riu scurt şi confuz, pentru ca la sfîrşit 

Stagiunea teatrale 1959—1960 a dove-
dit o data niai nrult că în arta specta-
colului exista prezentă o puternica tra-
ditie artìstica ce pleacă de la E. F. Bu-
rian, pe de o parte, şi de la Voskovec 
şi Werich, pe de alta parte, iar în ceea 

*) Articol scris special pentru revista 
„Teatrul". 

să aşeze cu grijă benzile in cutiile lor 
şi să închidă magnetofonul. Cortina I 

Aceasta este piesa lui Samuel Bec
kett despre care vajnicul critic R.L. 
are următoarea parere : 

„Ultima banda reprezintă apogeul 
creatici beckettiene. In ea răsună ecoul 
confruntării omului cu neantul. Este 
o a do varata 1 celie de dramaturgie mo
derna," 

Să încercăm sa facem un bilanţ al 
părerilor domnului R.L. In coIoana din 
stìnga vom trece temele care i se par 
mărunte, meschine şi neinteresante, si 
care apar de régula în dramaturgia 
ţărilor socialiste : munca, dragostea 
(mai precis, dragostea milioanelor de 
oameni cu o normală structura fizică 
şi psihică), lupta pentru eliberarea 
omului de exploatare, pentru demni-
tatea umana, pentru pace in lume ! 

In coIoana din dreapta să notăm „te-
mele majore ale vieţii", conform ca-
noanelor domnului R.L. : măritişm su
rorilor siameze, suvenirurile erotice ale 
moşnegilor ramoliţi şi in general orice 
variaţie grotescă pe o tema absurdă ! 

A spune eă o astfel de judecată cri
tica răstoarnă adevărul cu capul ih jos 
înseamnă a fi cu mult mai indulgent 
decit o merita domnul R.L. Din pacate 
pentru domnia-sa, ca şi pentru toţi cei 
care asemenea lui militează pentru 
..antiteatri!", pentru piese monstruoase 
cu subiecte patologice, publicul din 
Franta condamna cu hotărîre o astfel 
de dramaturgie. Sentinţa este capitala, 
iar execuţia se face prin absenta sis
tematica a spectatorilor din salile unde 
se reprezintă aceste piese. 

Şi chiar domnul R.L., care crede eă 
poate exista teatru farà subiect, farà 
actori, farà decor, fără acţiune, chiar 
domnul R.L. trebuie să recunoască că 
teatru farà spectatori nu exista. 

Arlechin 

ce priveşte teatrul slovene, de la Viktor 
Sulc, Jan Jamnicki, de la teatrul rea
list al lui Jan Borodac. 

Traditia lui E. F. Burian a putut fi 
descifrată în stagiunea trecută mai 
aies, în •montairea repertoriului olasic 
universal, în înscenairea lui Hamlet, a 
dramei Torquato Tasso de Goethe, în 
Cidul de Corneille şi, într^o bună mă-
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sură, în înscenarea comediei lui Brecht, 
Domnul Puntila şi sluga sa Matti. 

Un interes deosebit a stìrnit Hamlet, 
regizat de Jaromir Pleskata, spectacol 
jucat pe prima noastră scena, la Tea
trali National din Praga. 

Regizorul, care a căiutat să transpună 
textul clasic ìntr-o viziune complet 
nouă, s-a folosit şi de o nouă tradu
cere, făcută de Zdenek Urbanek. Insàsi 
traducerea a provocat multe discuţii. 
Pe de o -parte, critica a salutat efcrtul 
făcut de Urbanek de a-1 traduce pe 
Shakespeare astfel înoît textul să fie 
cît mai accesibil, dar, pe de alta parte, 
aceeaşi critica nu a trecut sub tacere 
faptul că traducătorul nu a reuşit să 
dea textului strălueirea epocii Renaş-
terii, caracteristică operei lui Shakes
peare, şi că traducerea sa, neţinînd 
seamă de coordonatele istorice, a fost 
pe alocuri inexaotă. Dezbaterile aprinse 
au relevât faptul că munca regizorală 
a fost uneori în contradicţie cu tem-
dinţa traducato rului. In timp ce Ur
banek a căutat să ofere un text cît mai 
sobru, nepatetie, înscenarea a avut ten
di nta de a sublima excesiv eroul ti
tular, prin efeote de mare patos, prin 
scene violent dramatice, care atrag iz-
bitor atenţia, printr-o plasticizare prea 
vie a pratagonistilor. Regizorul a reu-
şit înisă să-1 înfăţişeze pe Hamlet ca 
pe un erou activ, privind critic, bat-
jocoritor, epoca sa, dezbrăcat de „ham-
letismul" clasic. 

Impresionantă a fost şi montarea 
dramei lui Goethe, despre ciudatul 
poet Tasso, spectacol sensibil actuali-
zat, pornind de la tendinta clară de 
a demonstra că um adevărat creator 
poate niunci şi crea numai atunci 
cînd este strîns legat de oamenii din 
jur, cărora le inchina sensibilitatea şi 
gìndirea sa. De un succès mai mie s-a 
bucurat spectacolul Cidul, din pricina 
ritmului déficient al desfăşurării see-
nice şi niai ales din cauza marnerei 
conventionale în care au fost spuse 
versurile, astfel încât eie au aparut 
lipsite de viaţă şi autenticità te. In 
schimb, comedia lui Brecht a fost pre-
zentată în spiritili lui Burian, pornind 
de la ritm şi pîmă la jocul ìntregului 
ansarnblu, caracterizat prin vervă şi 
umor. 

Pasiunea lui E. F. Burian pentru 
dramaturgia originala contemporană 
şi-a găsit astăzi expresia în înscena
rea mai multor piese cehe originale (şi 
slovace, pe scenele cehe), despre care 
spaţiul nu ne permite decît să le po-
menim în treacăt. An^intim de Ziua 

lor, de la Teatrul National din Fraga, 
de drama-reportaj a lui Oldrich Da-
nek, Faţă în faţă, de cunoscuta piesă 
populate a lui Jan Drda Dalskabatyr 
satul jocurilor, precum şi de noua 
piesă a lui Pavel Kohout, A treia soră. 

Noua piesă a lui Kohout dezbate pro
blema ataşamentului tineretului faţă 
de cauza soci ali s mutui, avînd în cen-
trul conflictului o intriga de iubire. 
Drama-ireportaj a lui Danek, Fata în 
faţă, s-a jucat aproape pe scenele tu-
turor teatrelor noastre. în acest repor-
taj dramatic, ce are mai curînd carac-
terul unui scenariu de film, se pune 
problema conf run tari i unui luptator 
comunist, care a mûrit în cazematele 
gestapoului, eu concepţiile şi atitudinea 
faţă de viaţă a fiicei sale. Autorul a 
vrut să simbolizeze în reportajul său 
dramatic confruntarea vieţii şi idea-
lului unui erou cum e Fucik, eu viaţa 
şi idealul unuia dintre urmaşii sài. 
Danek a ţinut astfel să înfăţişeize ti
neretului nostru exemplul luptatorilor 
comunisti, înaltul lor ideal. 

O piesă de o factura cu tatui deo-
sebită este comedia lui Drda, al că-
rei erou este... dracul, dracul care a-
pare într-uin sat, în zilele noastre, 
semnificînd gîndurile, concepţiile unor 
retrograzi. Pe socoteala acestora, Drda 
îşi desfăşoară ironia sa acida într-o 
piesă plină de farmec, scrisă într-o 
savuroasă linnbă populară, cu multe 
pasaje în care se combat superstiţiile 
religioase şi, în general, concepţiile re
trograde. 

Vorbind despre dramaturgia origi
nala, este neeesar să amintesc şi des
pre Peter Karvas, de piesa sa Litur-
ghia de la miezul noptii, jucata pe 
scena Teatrului National din Praga şi 
care a repurtat un deosebit succès ar
tistic. 

Pe scena Teatrului National Slovac, 
s-a ìncercat o experientă, prin mon
tarea piesei lui Juraj Vah, La izvoa-
rele din Munţii Negri, o piesa cu 
multe calităţi, inchinata construcţiei 
unei hidrocentrale. Dar procedeul cu 
care autorul — tînăr şi neexperimen-
tat — încearcă sa serie versurile, pe 
care un cor antic le recita în specta
col, precum şi personajele contemipo-
rane, concepute în stilul tragediei an
ta ce şi angrenate ìntr-um conflict mo
dem, au créât un amestec neomogen 
de stiluri şi au dus la eşecul piesei. 

Din piesele traduse, eel mai mare 
succès 1-a avut Poveste din Irkutsk 
de A. Arbuzov, regizatà de Josef Bud-
ski, unul din cei mai valorosi regi-
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zari ai teatrelor noastre. El a con-
ceput spectacolul în maniera „teatru 
In teatru", folosindu-se de tradiţ ia lui 
Sulc (Viktor Suie, regizor al teatrului 
din Bratislava ìntre cele două răz-
boaie mondiale, a fost discipol al lui 
Reinhardt şi Jessner, remarcìndu-se 
mai aies în rezolvarea plastica a sce-
nelor, cu o mare înclinaţie eătre li-
rism, el însuşi un poet al luminii, cu-
lorii şi vocii omeneşti). în spiritul t ra
ditici lui Sulc, concepìnd fiecare scena 
ca pe un moment de poezie drama-
tică, Budski a creat un speotacol, ori
ginai, eel mai valoros din intreaga sta-
giune. 

La ìnceputul articolului pomeneam 
despre cele două tradiţii ale teatrului 
ceh : despre tradiţ ia care pleacă de la 
Burian şi despre cea care porneşte de 
la Voskovec şi Werich. Mai puţin cu-
nosouţi probabil cititorilor romîni, Vos
kovec şi Werich au creat la Praga in 
anul 1930 un tip de teatru deosebit de 
interesant, un teatru-revistă, în care, pe 
scena se amestecau laolalta dialoguri 
clovnesti, şansonete moderne, cuplete 
satiirice, toate ţintind împotriva fascis-
mului şi războiului. în spiritul acestui 

teatru, s-au creat la Praga, in ultima 
vreme, trei noi colective : Teatrul din 
Zabradli, Teatrul „Rococo" şi Teatrul 
de miniaturi „Semafor". Toate aceste 
trei colective sînt alcătuite din tineri 
talentati, care cìnta, recita, dansează 
cu o veirvă egala. Toate aceste trei 
teatre au un scop principal : la repre-
zentatiile lor se rìde, se rìde, se rìde ! 
E ceea ce le da o t răsătură comună. 
Diferentele ìntre eie ţin mai mul t de 
modali'tatea de prezentare a reperto-
riului. Teatrul din Zabradli este un 
teatru mie (pe malul drept al r ìului 
Vltava), pe scena caruia sont prezen-
ta te şansonete şi pantomime satirice. 
Teatrul din palatul „Rococo" (care a 
dat şi numele teatrului) prezintă in 
special momente de satira politica ac-
tuală, dansuri , cìntece, scheciuri. Tea
trul vSemafor" este organizat ca un 
cabaret literaro-satiric, cu un pronun-
ţat specific muzical. Toate aceste trei 
colective aduc un aer proaspăt, învio-
rează peisajul nostru teatral, a cărui 
dezvoltare bogată a fost posibilă numai 
în epoca luminoasă în care trăim. 

M. D. Dedinski 
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ANUNŢĂ: 
— Abouamentele peutru stagiunea 1960/61 se fac zilnic la casa de bilete din 
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in prima parte a stagiunii se numără : 

Teatrul „A. S. Pus kin" (Leningrad) 
Ruggiero Ricci (violonist — S.U.A.) 
Ivan Petrou (bas — U.R.S.S.) 
K. Ancerl (dirijor—R.S.Cehoslovacă) 
Virginia Zeani (soprană—Italia) 
Nicola-Rossi-L emeni (bas —Italia) 
A. Harasiewicz (pianist — R. P. 

Polonă) 
E. Doneux (dirijor — Bolgia) 

AL Gauk (dirijor — U.R.S.S.) 
Kim Borg (bas-bariton — Sucdia) 
G. Garay (violonist — R.P. Ungară) 
Michèle Boegner (pianista—Franta) 
lrmgard Arnold (soprană — R. D. 

Germana) 
lakov Zak (pianist — U.R.S.S.) 
Branko Pajevic (violonist —R.P.F.I.) 
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